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 Resposta à interpelação escrita apresentada pela Deputada à 

Assembleia Legislativa, Lei Cheng I 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e ouvidos os pareceres 

da Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais (DSAL), apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita da Sra. Deputada Lei Cheng I, de 15 de Março de 

2024, enviada a coberto do ofício n.º 335/E258/VII/GPAL/2024 da Assembleia 

Legislativa, de 25 de Março de 2024, e recebida pelo Gabinete do Chefe do 

Executivo em 26 de Março de 2024: 

O governo da Região Administrativa Especial de Macau (RAEM) atribui 

grande importância aos trabalhos de educação sobre o planeamento de carreira dos 

alunos, estudantes e jovens e, em articulação com a estratégia de desenvolvimento 

da diversificação adequada “1+4”, continua a proporcionar serviços de apoio ao 

emprego e formações profissionais diversificados aos jovens, ajudando-os a 

conhecerem a dinâmica do desenvolvimento das principais indústrias de Macau e a 

situação da procura de quadros na sociedade, e a integrarem em indústrias 

relevantes para o seu desenvolvimento. 

Com vista a ajudar os alunos, estudantes e jovens a realizarem, com 

antecedência, o planeamento da sua carreira, a Direcção dos Serviços de Educação 

e de Desenvolvimento da Juventude (adiante designada por “DSEDJ”) continua a 

promover cursos de Educação Moral e Cívica e a realizar diversas actividades do 

planeamento de carreira. Nos últimos anos, no que respeita aos trabalhos de 

planeamento de carreira, a DSEDJ fornece, de forma específica, aos alunos e 

estudantes de diferentes níveis de ensino e jovens, informações sobre o 

prosseguimento de estudos nas áreas de medicina tradicional chinesa, big health, 

finança moderna, altas e novas tecnologias, convenções e exposições, comércio, 

indústrias cultural e desportiva, bem como serviços de consulta de informações 

sobre o planeamento de carreira profissional e oportunidades de práticas e estágio. 

Disponibiliza também serviços de orientação para o prosseguimento de estudos dos 

alunos do ensino secundário, criando bolsas de estudo para a área de especialização 
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indicada no âmbito do “Plano de financiamento de bolsas de estudo para o ensino 

superior” do Fundo Educativo, para apoiar os alunos prosseguirem os seus estudos 

nas respectivas áreas de especialização, e organizando sessões de esclarecimento 

destinadas aos alunos, estudantes, docentes, agentes de aconselhamento aos alunos 

e encarregados de educação, entre outros. Além disso, a DSAL continua a realizar a 

série de “Palestras sobre profissões” relacionadas com o desenvolvimento das 

quatro indústrias principais. Desde 2024 que, em cooperação com o Centro de 

Ciências de Macau, se realiza o programa "Palestra de Ciência e Tecnologia". 

Foram também organizadas visitas a empresas de renome no Interior da China para 

jovens, permitindo-lhes conhecer profundamente as perspectivas de 

desenvolvimento das indústrias, a investigação e desenvolvimento de produtos, 

entre outras circunstâncias e a DSAL continua a organizar, em cooperação com a 

Zona de Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin (adiante 

designada por Zona de Cooperação Aprofundada) e empresas de renome do Interior 

da China, planos de estágio específico. 

Actualmente, o governo da RAEM está empenhado em estabelecer um sistema 

sólido de formação de quadros para o desenvolvimento das quatro principais 

indústrias. No âmbito do ensino não superior, a DSEDJ incentiva as escolas que 

ministram cursos técnico-profissionais a celebrarem, com as empresas, a “carta de 

intenção de cooperação entre escola e empresa”. Até Fevereiro de 2024, no total, 7 

escolas que ministram os respectivos cursos assinaram 12 cartas de intenção de 

cooperação com 9 empresas ou instituições. Presentemente, os cursos do ensino 

técnico-profissional ministrados pelas escolas envolvidas já abrangem as áreas de 

desenvolvimento das principais indústrias “1+4”. No âmbito do ensino superior, o 

governo da RAEM tem apoiado e incentivado, de forma contínua, as instituições do 

ensino superior de Macau a formarem, de acordo com as tendências do 

desenvolvimento social, os quadros qualificados necessários ao desenvolvimento 

das indústrias e a reverem e optimizarem, atempadamente, os seus cursos, de 

acordo com as necessidades da sociedade, bem como a desenvolverem vários 

projectos de cooperação no âmbito da formação de quadros, em parceria com 

universidades de renome do exterior. No tocante à formação profissional, a DSAL 

continua a organizar, mediante a cooperação estreita com parceiros sociais e regiões 
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vizinhas, cursos de formação profissional e testes de técnicas diversificados, 

segundo modalidades como o “aumento de técnicas”, a “formação conjugada com a 

certificação” e a “formação remunerada em serviço”. Além disso, continua a 

reforçar a cooperação com as operadoras de complexos turísticos e de lazer na 

implementação de planos de formação específica, segundo a modalidade de 

“formação remunerada em serviço”, de modo a formar objectivamente quadros 

qualificados necessários aos sectores relevantes. Aproveitando as experiências 

avançadas dos sectores de actividade e de formação do Interior da China, a DSAL 

prossegue a realização de cursos com certificação de empresas de renome, com a 

intenção de formar quadros qualificados necessários para o desenvolvimento da 

economia digital e da digitalização industrial. Ao mesmo tempo, as partes laboral, 

patronal e do Governo co-organizam formações relacionadas com o sector 

bancário, de modo a ajudar os jovens, interessados no ingresso nesse sector, a 

conhecerem melhor as tendências de desenvolvimento desse sector, continuando a 

realizar cursos de preparação para o teste de reconhecimento do planeamento 

financeiro elementar, reconhecidos internacionalmente. No que concerne a turismo 

cultural, convenções, exposições e comércio, a DSAL continua a cooperar com 

associações dos sectores para realizar cursos de formação relacionados com as 

convenções e exposições e com o comércio electrónico. 

Por outro lado, a DSEDJ lançou, em 2019, a “Plataforma de Informação para 

Jovens da Grande Baía Guangdong-Hong Kong-Macau”, para fornecer aos jovens, 

alunos e estudantes várias informações, incluindo as relacionadas com a Zona de 

Cooperação Aprofundada, colaborando com diferentes serviços públicos, empresas 

e instituições de Macau e do Interior da China, para proporcionar, aos estudantes e 

jovens locais, oportunidades de estágio em Macau e no Interior da China, entre elas, 

o “Programa de Estágios no Interior da China para Estudantes do Ensino Superior 

de Macau” que abrange, desde 2022, a Zona de Cooperação Aprofundada como 

zona para a realização de estágios. As instituições de ensino superior de Macau têm 

vindo a proporcionar, aos estudantes, informações mais actualizadas sobre o 

mercado de emprego e a procura de recursos humanos, através de estágios nas 

férias de Verão, acções de recrutamento em instituições e outras actividades, assim 

criaram uma plataforma interactiva entre os estudantes que procuram emprego e as 
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empresas. 

A DSAL também mantém uma cooperação estreita com as entidades 

relevantes da Zona de Cooperação Aprofundada e continua a disponibilizar diversas 

informações sobre a subsistência e o emprego no Interior da China aos residentes 

de Macau. Actualmente, a “Plataforma de informações sobre o emprego na Grande 

Baía Guangdong-Hong Kong-Macau” já disponibiliza informações sobre o 

emprego no Interior da China, incluindo na Zona de Cooperação Aprofundada, e os 

residentes podem aceder, mediante aquela plataforma, ao “Espaço de recrutamento 

online dos residentes de Macau para o trabalho em Hengqin”, promovido pela 

DSAL e em parceria com a Direcção dos Serviços de Assuntos de Subsistência da 

Zona de Cooperação Aprofundada. Em Dezembro de 2023, o Governo da RAEM e 

os serviços da Zona de Cooperação Aprofundada também lançaram, em conjunto, a 

página temática “Plataforma de informações sobre os direitos e interesses laborais 

da Zona de Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin”, a 

fim de permitir que os residentes adquiram informações no âmbito dos direitos e 

interesses laborais da Zona de Cooperação Aprofundada. Nas acções de 

recrutamento de grande envergadura e “Feiras de Emprego para Jovens”, co-

organizadas pela DSAL e associações, as empresas da Zona de Cooperação 

Aprofundada foram também convidadas a participar e oferecer diversas vagas de 

emprego, com o intuito de promover o emparelhamento de emprego entre os 

residentes e a Zona de Cooperação Aprofundada. 

Aos 11 de Abril de 2024. 

 

  O Director, 

Kong Chi Meng 

 

 


